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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahranic¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, ze 31. jula 2003 bola v Bruseli
podpisana Dohoda medzi vladou Slovenskej republiky a Eurépskou uniou o tucasti Slovenskej
republiky v Policajnej misii Eurépskej tiinie v Bosne a Hercegovine. Dohoda nadobudla platnost 31.
jula 2003 na zaklade clanku 8.
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DOHODA medzi vladou Slovenskej republiky a Europskou iniou o ucasti Slovenskej
republiky v Policajnej misii Europskej ainie v Bosne a Hercegovine

Vlada Slovenskej republiky a Eurépska unia (dalej len ,zmluvné strany®), beruc do uvahy -
pritomnost Medzinarodnych policajnych jednotiek Organizacie Spojenych narodov (dalej len
LPTF*) v Bosne a Hercegovine od roku 1996 a ponuku Eurépskej unie zabezpecit od 1. januara
2003 kontinuitu pritomnosti IPTF v Bosne a Hercegovine, — prijatie tejto ponuky Bosnou a
Hercegovinou na zaklade listov z 2. a zo 4. marca 2002, v ktorych sa medziinym uvadza, Ze
Planovaci tim EUPM bude mat status, aky maju v sucasnosti ¢lenovia Monitorovacej misie
Eurépskej unie (dalej len ,EUMM®) v Bosne a Hercegovine, — prijatie Spolo¢nej akcie 2002/210
CFSP o Policajnej misii Europskej tnie (dalej len ,EUPM*“) v Bosne a Hercegovine, ktoru schvalila
Rada Eur6pskej unie 11. marca 2002 a v ktorej sa uvadza, ze eurépske clenské staty NATO, ktoré
nie su ¢lenskymi Statmi Eurépskej unie, a iné Staty, ktoré su kandidatmi na vstup do Eurépske;j
unie, ako aj dalSie Staty, ktoré su ¢lenskymi statmi OBSE, ale nie su ¢lenskymi Statmi Eurépske;j
unie, sucasne poskytujuce personal IPTF, su prizvané podielat sa na EUPM, - Dohodu medzi
Eurépskou tiniou a Bosnou a Hercegovinou o ¢innosti EUPM v Bosne a Hercegovine, uzatvorenu
4. oktébra 2002,!) vratane ustanoveni o statuse personalu EUPM, dohodli sa takto:

Clanok 1
Ramec dohody

Vlada Slovenskej republiky sa stotoznuje s ustanoveniami Spolocnej akcie 2002/210/CFSP o
Policajnej misii Eurépskej tiinie v Bosne a Hercegovine vratane prilohy o vyhlaseni misie pre EUPM,
ktorui prijala Rada Eurdopskej tnie 11. marca 20022 v sulade s ustanoveniami uvedenymi v
nasledujucich ¢lankoch.

Clanok 2
Osoby doc¢asne vyslané do EUPM

(1) Vlada Slovenskej republiky docasne vysSle do EUPM prislusnikov Policajného zboru alebo
¢lenov medzinarodného civilného Stabu. Tieto osoby st vyslané na dobu minimalne jedného (1)
roka, bertuc do uvahy potrebu ich vhodnej vymeny.

(2) Vlada Slovenskej republiky zabezpeci, aby prislusnici Policajného zboru alebo clenovia
medzinarodného civilného Stabu docasne vyslani do EUPM vykonavali svoju misiu v sulade s
ustanoveniami Spoloc¢nej akcie 2002/210/CFSP.

(3) Vlada Slovenskej republiky vcéas informuje EUPM a Generalny sekretariat Rady Europske;j
unie o vsetkych zmenach tykajucich sa personalu docasne vyslaného do EUPM.

(4) Personal docasne vyslany do EUPM sa podrobi dokladnej lekarskej kontrole a ockovaniu.
Prislusny organ Slovenskej republiky vystavi potvrdenie o zdravotnej sposobilosti tohto personalu
vykonavat pozadované ¢innosti. Koépiu potvrdenia treba prilozit k dokumentom personalu, ktory je
docasne vyslany do EUPM.

(5) Vlada Slovenskej republiky znasa naklady na vyslanie prislusnikov Policajného zboru alebo
¢lenov medzinarodného civilného stabu vratane nakladov na ich mzdu a penazné prispevky,
nakladov na lekarske oSetrenie, poistenia a cestovnych vyloh do Bosny a Hercegoviny a spat.

Clanok 3
Statit osob vyslanych do EUPM

(1) Personal vyslany vladou Slovenskej republiky pre potreby EUPM musi byt realizovany do 31.
decembra 2002 podla Zmluvy o Predbeznom time EUPM a od 1. januara 2003 je realizovany podla
Dohody medzi Eurépskou tiniou a Bosnou a Hercegovinou o ¢innosti EUPM v Bosne a Hercegovine
uzatvorenej 4. oktobra 2002.
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(2) Vlada Slovenskej republiky zodpoveda za vysporiadanie vSetkych poziadaviek vztahujucich sa
na personal vyslany do EUPM, ktoré tento personal uplatni alebo ktoré sa ho tykaju. Vlada
Slovenskej republiky zodpoveda za vSetky tikony vykonané voci vyslanému personalu.

(3) EUPM je neozbrojenou misiou, preto sa na nu nevztahuju ziadne pravidla o ozbrojenych
misiach.

(4) Vyslani prislusnici Policajného zboru vykonavaju ¢innost vo svojich narodnych uniformach.
EUPM poskytuje barety a prislusné oznacenie.

Clanok 4
Systém velenia

(1) Vlada Slovenskej republiky podielajuca sa na EUPM nezasahuje do autonomie rozhodovania
Europskej unie. Personal vyslany vladou Slovenskej republiky je povinny plnit si svoje ulohy a
spravat sa v sulade so zaujmami EUPM.

(2) Personal vyslany do EUPM plne riadia jeho Statne organy.

(3) Statne riadiace organy postupia opera¢né rozkazy (OPCOM) velitelovi misie/policajnému
komisarovi EUPM, ktory vydava prislusné rozkazy prostrednictvom hierarchickej struktury velenia
a kontroly.

(4) Velitel misie/policajny komisar zabezpecuje kazdodenné riadenie EUPM.

(5) Vlada Slovenskej republiky ma rovnaké prava a povinnosti kazdodenného riadenia ¢innosti
ako clenské staty Europskej unie, ktoré sa podielaju na cinnostiach podla c¢lanku 8 ods. 2
Spolocnej akcie 2002/210/CFSP. Riadenie tychto c¢innosti sa uskutocnuje v stlade s beznou
¢innostou policajnej misie a v ramci jej velitelstva.

(6) Velitel misie/policajny komisar EUPM zodpoveda za disciplinu personalu misie. V pripade
potreby vykona disciplinarne konanie opravneny organ vysielacieho statu.

(7) Vlada Slovenskej republiky uréi narodny kontaktny utvar (dalej len ,NPCs®), ktory bude
zastupovat personal vyslany do misie. NPCs informuje velitela misie/policajného komisara EUPM o
narodnych zalezitostiach a je zodpovedny za kazdodennu disciplinu personalu.

(8) Rozhodnutie Eurdopskej tnie o skonceni vyslania sa uskuto¢ni po rozhovoroch s vladou
Slovenskej republiky za predpokladu, Ze vlada Slovenskej republiky vyslala osoby do EUPM do dna
skoncenia tejto misie.

Clanok 5
Utajované skutocénosti

Vlada Slovenskej republiky prijme prislusné opatrenia tykajuce sa utajovanych skutocnosti, s
ktorymi pridu do styku osoby vyslané do EUPM tak, aby zodpovedali bezpecnostnym nariadeniam
Rady Europskej tinie obsiahnutym v rozhodnuti Rady ¢. 2001/264/EC z 19. marca 2001.3)

Clanok 6
Prispevok na bezné vydavky
(1) Vlada Slovenskej republiky bude prispievat na bezné vydavky EUPM sumou vo vyske 25 000

eur roc¢ne. Slovenska republika zvazi moZznost poskytnutia osobitného dobrovolného prispevku na
bezné vydavky, bertuc do iivahy svoje moznosti a stupen zainteresovanosti.



Strana 4 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 620/2003 Z. z.

(2) Medzi Ministerstvom vnutra Slovenskej republiky a velitelom misie/policajnym komisarom
EUPM bude uzatvorena dohoda o poukazani prispevku vlady Slovenskej republiky urceného na
bezné vydavky EUPM. Tato dohoda bude obsahovat ustanovenia o

a) vyske poukazanej sumy vratane pripadného dobrovolného prispevku,
b) sposobe platby a prevodu prislusnej sumy,

c) overovacich opatreniach tykajucich sa kontroly a auditu poukazanej sumy, ak je to potrebné.

(3) Vlada Slovenskej republiky formalne informuje EUPM a Generalny sekretariat Rady
Euré6pskej unie o vyske svojho prispevku na bezné vydavky do 15. novembra 2002 a potom vzdy
do 1. novembra prislusného roku, pricom finanény vykaz uzavrie vZzdy do 15. decembra
prislusného roku.

(4) Prispevok vlady Slovenskej republiky urceny na bezné vydavky EUPM bude poukazany do
31. marca kazdého roku na bankovy ucet zalozeny v prislusnom State na tento ticel.

Clanok 7
Nedodrzanie podmienok

Ak jedna zo zmluvnych stran nedodrzi svoje zavazky vyplyvajuce z textu predchadzajucich
¢lankov, druha zmluvna strana ma pravo vypovedat tuto dohodu na zaklade pisomného
oznamenia doruceného dva (2) mesiace pred datumom vypovedania.

Clanok 8
Nadobudnutie platnosti

Tato dohoda nadobuda platnost dnom podpisu. Dohoda zostava platna po ¢as pokryvajuci
prispevok Slovenskej republiky poukazany EUPM.

Dané v Bruseli 31. jula 2003 v Styroch vyhotoveniach v anglickom jazyku.

Za Slovensku republiku:
Miroslav Adamis v. r.
Za Eurépsku Uniu:

Maria-Louisa Overvard v. r.
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AGREEMENT

between the Government of the Slovak Republic and the European Union
on the participation of the Slovak Republic in the European Union
Police Mission (EUPM) in Bosnia and Herzegovina (BiH)

The Government of the Slovak Republic
on the one hand

and

the European Union
on the other hand

(Together hereinafter referred
to as the “Participating Parties”)

taking into account

- the presence of the United Nations International
Police Task Force (IPTF) in Bosnia and Herzegovina
since 1996 and the offer of the European Union to
ensure, by 1 January 2003, the follow-on to the IPTF
in Bosnia and Herzegovina,

- the acceptance by Bosnia and Herzegovina of that
offer, by exchange of letters of 2 and 4 March 2002,
which provides inter alia that the EUPM Planning
team be granted the status currently applicable to
the members of the European Union Monitoring
Mission (EUMM) in Bosnia and Herzegovina,

- the adoption by the Council of the European Union
on 11 March 2002 of Joint Action 2002/210/CFSP
on the European Union Police Mission (EUPM) in
Bosnia and Herzegovina, stating that non-EU
European NATO members and other States which
are candidates for accession to the European Union
as well as other non-EU OSCE Member States,
currently providing staff to IPTF, are invited to
contribute to the EUPM,

-the agreement concluded on 4 October 2002
between the EU and Bosnia and Herzegovina on the
activities of the EUPM in Bosnia and Herzegovina,'
including provisions on the status of the EUPM
personnel,

have agreed as follows:

Article 1

Framework

The Government of the Slovak Republic shall
associate itself with the provisions of the Joint Action
2002/210/CFSP on the European Union Police
Mission in Bosnia and Herzegovina including its annex

! Official Journal L 293, 29. 10. 2002, p. 1.
2 Official Journal L 70, 13. 3. 2002, p. 1.

on the mission statement for EUPM, adopted by the
Council of the European Union on 11 March 2002,* in
accordance with the provisions stipulated in the
following articles.

Article 2
Personnel seconded to the EUPM

1. The Government of the Slovak Republic shall
contribute to the EUPM with seconded police
officers and/or international civilian staff. This
personnel should be seconded for a minimum of one
year, taking into account that appropriate rotation
of seconded personnel shall be ensured.

2. The Government of the Slovak Republic shall ensure
that its personal seconded to the EUPM undertakes
their mission in conformity with the provisions of
the Joint Action 2002/210/CFSP.

3. The Government of the Slovak Republic shall inform
in due course the EUPM and the General Secretariat
of the Council of the European Union of any change
to its contribution to the EUPM.

4. Personal seconded to the EUPM shall undergo
extensive medical examination, vaccination and be
certified medically fit for duty by a competent
authority from the Slovak Republic. A copy of this
certification shall accompany the personnel
seconded to the EUPM.

5. The Government of the Slovak Republic shall bear
the cost of sending the police officers and/or the
international civilian staff seconded by it, including
salaries, allowances, medical expenses, insurance,
and travel expenses to and from Bosnia and
Herzegovina.

Article 3
Status of personnel seconded to the EUPM

1. Personal seconded to the EUPM by the Government
of the Slovak Republic shall be covered, until
31 December 2002 under the agreement applicable
to the EUPM Planning team, and as of 1 January
2003 under the agreement concluded on 4 October
2002 between the European Union and Bosnia and
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Herzegovina on the activities of the EUPM in Bosnia
and Herzegovina.

2. The Government of the Slovak Republic shall be
responsible for answering any claims linked to the
secondment of an EUPM staff member, from or
concerning the staff member. The Government of
the Slovak Republic shall be responsible for
bringing any action against a secondee.

3. The EUPM is an unarmed mission and as such has
no rules of engagement.

4. Seconded police officers shall work in their national
police uniforms. Barets and insignia shall be
provided by the EUPM.

Article 4

Chain of command

1. The contribution of the Government of the Slovak
Republic to the EUPM is without prejudice to the
decision-making autonomy of the Union. The
personal seconded by the Government of the Slovak
Republic shall carry out their duties and conduct
himselfin accordance with the interests of the EUPM.

2. All EUPM personal shall remain under the full
command of their national authorities.

3. National authorities shall transfer Operational
Command (OPCOM) to the EUPM Head of
Mission/Police Commissioner, who shall exercise
that command through a hierarchical structures of
command and control.

4. The Head of Mission/Police Commissioner shall
lead the EUPM and assume its day-to-day
management.

5. The Government of the Slovak Republic shall have the
same rights and obligations in terms of day-to-day
management of the operation as European Union
Member States taking part in the operation, in
accordance with Article 8, paragraph 2 of the Joint
Action 2002/210/CFSP. This shall take place on the
ground in the normal course of the operation,
including within the police mission headquarters.

6. The EUPM Head of Mission/Police Commissioner
shall be responsible for disciplinary control over
mission personnel. Where applicable, disciplinary
action shall be exercised by the national authority
concerned.

7. A national contingent Point of Contact (NPCs) shall
be appointed by Government of the Slovak Republic
to represent its national contingent in the mission.
NPCs shall report to the EUPM Head of
Mission/Police Commissioner on national matters
and shall be responsible for day to day contingent
discipline.

8. The decision by the European Union to end the
operation shall be made following consultation with
the Government of the Slovak Republic provided

3 Official Journal L 101, 11. 4. 2001, p. 1.

that the Government of the Slovak Republic is still
contributing to the EUPM at the date of termination
of the mission.

Article 5

Classified information

The Government of the Slovak Republic shall take
appropriate measures to ensure that, when EU
classified information is handled by its personnel
seconded to the EUPM, this personnel respects the
European Union Council s security regulations, which
are contained in the Council decision 2001/264/EC of
19 March 2001.?

Article 6

Contributions to the running costs

1. The Government of the Slovak Republic shall
contribute to the running costs of the EUPM an
amount of EUR 25 000 per year. The Government of
the Slovak Republic shall consider making
additional contributions of voluntary nature to
these running costs, taking into account its means
and level of participation.

2. An arrangement shall be signed between the EUPM
Head of Mission/Police Commissioner and the
Ministry of the Interior of the Slovak Republic on the
contributions of the Government of the Slovak
Republic to the running costs of EUPM. This
arrangement shall include the following provisions
on:

a) the concerned amount, including the possible ad-
ditional contributions of voluntary nature, if any,

b) the arrangements for payment and management
of the concerned amount,

c) the verification arrangements covering control and
audit of concerned amount, where appropriate.

3. The Government of the Slovak Republic shall
formally communicate to the EUPM and to the
general Secretariat of the Council of the European
Union the total amount of its contribution to the
running costs by 1 November of each year and shall
conclude the financial arrangement by 1 December
of each year.

4. The contributions of the Government of the Slovak
Republic to the running costs of the EUPM shall be
deposited by the 31 March of each year in the bank
account which shall be indicated for that purpose to
that State.

Article 7
Non compliance
Should one of the Participating Parties fail to comply
with its obligations laid down in the previous Articles,

the other Party shall have the right to terminate this
agreement by serving a two months notice.
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Article 8 It shall remain into force for the duration of the

Entry into force contribution of the Slovak Republic to the EUPM.
This agreement shall enter into force upon signature. Done at Brussels, on 31. 07. 2003, in the English

language in four copies.

For the Slovak Republic: For the European Union:
Miroslav Adamis Maria-Louisa Overvard



Strana 8 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 620/2003 Z. z.

Strana 1168 Zbierka zakonov 2003 Priloha k ciastke 253




620/2003 Z. z. Zbierka zakonov Slovenskej republiky Strana 9

1) Official Journal, L 293, 29. 10. 2002, s. 1.
2) Official Journal, L 70, 13. 3. 2002, s. 1.
3) Official Journal, L 101, 11. 4. 2001, s. 1.
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